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SOME SEMANTIC FEATURES OF AN ESSENTIAL LEXICO-SEMANTIC
GROUP «POWER» IN THE MODERN GERMAN LANGUAGE
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The cognitive activity of an individual can be considered as a developing ability to navigate in the world,
which requires the ability to identify and distinguish objects, which is carried out using concepts and
conceptual systems. We investigated the conceptual force on the example of German nouns die Kraft, die
Stdrke. The focus of the study was semantic similarities and differences of these lexical units, studied on the
material of the German corpus of texts.
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HEKOTOPBIE ITPOBJIEMbI IEPEBOJIA TEKCTOB-UHCTPYKIIUI
(Ha MaTepuaJjie HEMEIKOIo SI3bIKa)

PEBEKO Jlvoamuna CepreeBna
KaHAuAaT (PUIIONOTHYECKUX HAYK, TOIEHT, mpodeccop kadenpsl « THOCTpaHHBIE S3BIKIY
OI'BOY BO «bpsiHCKHI TOCY1apCTBEHHBIN TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET»
r. bpsuck, Poccus

B cmambe noopobno paccmampusaemcs ponb KyibmypHOU cneyu@uKu 8 UHCMpYKMUGHbIX MeKCmax, npugo-
OAMCS NPUMEPbl PA3IULULL MAKPO- U MUKDOCIMPYKIMYPHO2O MUNA 8 HEMEYKOM U PYCCKOM A3bIKAX U CNOCOObI
ux nepedauu npu nepegooe.

KiroueBble c1oBa: TeXHUYECKas JIOKyMEHTAIUS, MHCTPYKTHBHBIA TEKCT, KyIbTypHas crienuduka, crad-
JapT, AMPEKTUBHBIC aKThl KOMMYHHUKALIKH.

YKOBOJACTBO IIO OKCIITyaTalluHh, HHCTPYK- )IﬁJ'IBHCfIHICM IMOJIB30BAThBCA TCPMHUHOM «PYKO-
1[Us1, PyKOBOJICTBO IOJIB30BATENsA: KAK Clie-  BOJCTBO I10 JKCIUTyaTallUu», T. K. 9TO HAa3BaHUE
AOyeT Ha3blBaThb TakoW Tum Tekcra? OTBET Ha 4alle BCEX NPHUMEHAETCA B TIpaMMaTHUYECKU
3TOT BONPOC B PA3MUYHBIX (PUPMax M OpraHu3a- OPHEHTUPOBAHHOM TUIIOJIOTHH TEKCTOB.
IUAX 3BYYHT IO-pazHOMY. MBI ke, UCXOIs W3 Tak, P. I'mesep OTHOCHT COIIPOBOKIAFOIINE
JMHTBUCTUYECKOW TOYKH 3peHHs, OyAeM B MNPOJAYKT TEKCTHbl K BHEIIHEH ClelUalbHON KOM-
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MYHHUKAIU{, TOYHEE K THUILYy TEKCTOB JUIsl yIpaB-
JIeHUs JeWcTBUEM. PyKOBOACTBO IO 3KCIUTyaTa-
IIUM OTHOCHUTCSI €CTECTBEHHBIM 00pa3oM K COIpO-
BOYKIAIOLIUM HPOJIYKT TEKCTAM U, COOTBETCTBEH-
HO, K MHCTPYKTUBHOMY THUITy TeKcTa [2, c. 50].
PykoBOoaCTBO 10 3KCIUTyaTalnuu sIBISETCS Ha
CErOJHAIIHUN JE€Hb IPOJYKTOM MAacCOBOUW KOM-
MYHMKaIU1, T. K. B Ka4€CTBE CONPOBOJUTENb-
HOT'O TEKCTa OHO MPEIHA3HAYEHO JJIsi MUJUIHO-
HOB TMOJIb30BaTeJIC HE TOJBKO aBTOMOOUJICH,
OBITOBOM TEXHUKH U T. II., HO U ABISETCS JOKY-
MeHTaIe 0osiee CIOXKHBIX TEXHUYECKUX IMPU-
OOpOB M YCTPOMCTB.
beiTyeT MHEHME, UTO MEPEBOJ TEXHUYECKOU
JOKYMEHTallul HE NPEJICTaBIIAECT TPYAHOCTEH
JUIsl IEPEBOTYMKA, ITOCKOJIbKY B HE MHOTO MH-
TEpHALIMOHAIBHBIX MOHATHM, HE IPEICTaBIISIO-
X ocoObIx mpobsieM mpu nepeBoje. OnHako
HCCIEAOBAHUS 10 NEPEBOJOBEICHUIO OTUETIIU-
BO ITOKa3bIBAIOT, YTO 3TO HE TaK [5].
TexHnuyeckue MOHATUS BHYTPU HALMOHAJIb-
HOM WJIH NPEANPUHUMATENIbCKON KYJIbTYpbl MO-
I'yT NPUHUMATh crenuduueckue OTTeHKH, pas-
JUYHbIE TPU3HAKU TOHATUS U OOpa30BbIBAThH
HMHYI0 HMEpapXUI0 BHYTPU JAHHOIO MOHATUA. B
TEXHUYECKOM JOKYMEHTaluW, HalpuMmep, B
CIpaBOYHHMKAX M PYKOBOJCTBaX IO 3KCIUIyara-
LIMM MOXKET MPHUCYTCTBOBATh KPOME TOTO U MHO-
TOYMCIICHHAs! KyJIbTypHas creuuguka, KOTOPYIO
TOK€ He00X0AMMO MPUHUMAaTh BO BHUMaHue. Ha
COCTaBJIEHHE PYKOBOJICTBA MO AKCIUTyaTallMd MO-
T'YT BJIMAATDH TAKXKE€ U U3MEHEHUS B ITOJUTUYECKON
KM3HU oOmiecTBa. Tak, MOCIe BOCCOEAMHEHUS
I'epmaHuu BoBIEUEHHE MPOU3BOJIUTEIEH OBITO-
BOil TexHuku ObBiIel ['J[P B 3amaanyto peiHOU-
HYIO SKOHOMHUKY IIPUBEJIO K MOMEHTAJIbHOMY H3-
MEHEHHUIO UX UHCTPYKTHUBHON TOKYMEHTAIUH.
Paccmotrpum moapobHee poib KyabTypHOU
cnieln(UKH B MTHCTPYKLUAX M PYKOBOJACTBAX IO
sKkcIuryatanuu. IIpy 3TOM mOx «KyJIBTYpOn»
OyZeM MOHUMAaTh HE MPOIYKThl YMCTBEHHOI'O U
XYIOKECTBEHHOTO TBOPYECTBA, a TaKXKe HHXKe-
HEPHO-TEXHUYECKOTO (TEXHUYECKHE IMPOIYKTHI
U JOCTHXKEHUS), a MPEeXkJE BCEro TroCHOJCTBY-
IOl[Me€ B KOMMYHHUKAallHOHHOM U KYJIbTYpHOM
COOOIIIeCTBE HOPMBI, OOBIYaU U 00bEM 3HAHU,
KOTOPBIMM BJIQ/ICIOT WIEHBI TAKOTO COOOIIeCTBa
U KOTOPBIMH OHHM DPYKOBOJICTBYIOTCSI B CBOEM
pabote. B atom cmbicne X. I'epuHr moj Kyib-
Typoil IOHUMAET TO, YTO MEPEBOAUYUK JOJKEH
3HATh M YyBCTBOBATh KaK B OTHOLIEHHH CBOETO,
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TaK ¥ WHOSI3LIYHOTO OOIIecTBa AJIsi TOT'O, YTOOBI
OH CMOI' BOCIPUHUMATh CO3JAaHHBIC JIOJAbMHU
TEKCThI KaK HOCUTEJIb POJAHOTO si3bIKa [3, c. 12].

[lonpaszymeBaeTcsi, 4TO NEPEBOJUUK JOJKEH
ObITh B COCTOSIHUM OLIEHHWBAaTh TaKXe HeBep-
OanpHOE U Mapas3bIKOBOE MOBEJIEHUE KaK CBOE-
ro, TaK U MHOS3BIYHOTO KYJIBTYPHOTO cooO1ie-
CTBa, NOHUMAaTh €ro oOblYau M TpaauLUH, a
TaKk)Ke BIAJETh COOTBETCTBYIOLIUMH SI3BIKOBbI-
MU ¥ TEKCTOBBIMM KOMIETeHIUsAMHU. JKenarens-
HO, 4TOOBI TMEPEeBOAYMK MOT (POpPMyIHUpPOBATH
MHOSI3bIYHBIE TEKCThl TaKUM 00pa3oM, YTOOBI
OHM COOTBETCTBOBAJIM HOpMaM paccMaTpuBae-
MOT'O THUIIa TEKCTa U OKHMJIAHUSIM HHOS3BIYHBIX
pelUNUeHToB. J{JIs HMHCTPYKTUBHBIX TEKCTOB,
KOTOpBIE 3HAKOMST CBOMX PEIUIHEHTOB C Ipa-
BWJIBHBIM OOpaIlleHHEM C MPUOOPOM, ITO O3HA-
9aeT, 4TO BCEr/a HEOOXOAMMO YYHTHIBATH Iie-
JIEBYIO KYJIbTYpHO-TEXHHUYECKYIO0 O00JIacTh 3Ha-
HUS U NpeoOpa3oBbIBATH MarepHall ¢ y4eTOM
KOHKPETHBIX YCJIOBUH.

[lepeBoquMK AOHKEH MOATOMY MPEACTABIATH
TEXHUYECKHE HOPMBI U MPEANHUCAHUS KaK 4acTb
KyJIbTypHO-criennpudeckoro GoHa mnepeBojaa u
YUUTHIBATh KYJIBTYPHYIO CHELH(PHUKY TeXHUYE-
cKoil komMmyHuKanuu. [Tomumo 3TOrO0 OH AOI-
KEH TaKXe ObITh B COCTOSIHUU YCBOUTH BHauae
KOMMYHHMKATHUBHYIO LIEHHOCTb HCXOAHOIO TEK-
CTa BO BCEX €ro JETAJAX, T. €. HE TOJIBKO pacIo-
3HaThb CEMAaHTUYECKU 3HAYMMble KOMIIOHEHTHI,
HO U pACIIUPUTh UX HHIUKIONEIUYECKUMHU
3HaHUSIMU, KOTOPBIE BJIOKUIU B HUX HOCUTEIU
SI3bIKa, YTOOBI B KOHEYHOM HTOTE BBICTPOHTH
SI3BIKOBBIE 3HAUEHUSI B TEKCTOBBIE.

Hemenkwnit muarsuct II. IIIMUTT OoYeHL ITO-
JIpoOHO HCClIeA0BaAN KYJIbTYpHYIO CIEUU(UKY B
CIIeIMaIbHON KOMMYHHMKAIIMU U BbLAEIHI €€ 15
4epT B CHEIUAIbHBIX TEKCTaX, M3 KOTOPBIX
TOJILKO YeThIpe OTHOCATCS K (OopMalbHBIM ac-
nekTam (J0Js1 HeBepOaJbHBIX 3JEMEHTOB TEK-
CTa, BUJ U UCIIOJIHEHNE HEBEPOAIbHBIX 3JIEMEH-
TOB TEKCTa, (hOpMaT U CXeMma pa3MeIleHus, Th-
norpadpckuit  mpudt). Cnenuduueckumu B
KYJIbTYPHOM OTHOILIEHUM SIBISIOTCA TaKXkKe H
MaKpOCTPYKTypa, CTaHAApTHbIE OJIOKM TEKCTa
WIA TOTOBBIE OJIOKH, WH(pOpMaIMs, CBOMCTBEH-
Hasi UCXOAHON KyJIbType, IpUMephl (Hampumep,
CpPaBHEHHUS BEJIWYUH), pPEKOMEHAANUU (Hampu-
Mep, 0 MPUMEHEHUIO CMAa30YHbIX U YUCTALIUX
CPENCTB), CTUJIb, UEPAPXUS MOHATUH, MPU3HAKU
MOHATHM, a TAKXKEe CEMaHTUYECKHE MPOTOTHIIBI.
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Hccnenyst Tun Tekcra «pyKOBOACTBO I10 3KC-
IUlyaTaluu», psAl  HEMEUKHUX  JIMHTBUCTOB
(E. ®nevtmman [1], I1. HImurr [5], C. Tende-
pux [4]) npuaepxKuBaIOTCA €AMHOIO MHEHHS B
TOM, 4TO B IEPBYIO OYepeb HEOOXOIUMO 00-
pamaTb BHMMAaHHE Ha acleKTbl TEKCTyalbHOMN
MaKpOCTPYKTYPBHI.

[Tpobnema MakpOCTPYKTYpbl OCOOEHHO aK-
TyaJbHa JUIsl HEMELKO-PYCCKUX MEePEeBOJOB. DTO
00BsICHSIETCS TEM, 4TO HeMenkuil ctanaapt DIN
V 66055 1mo3BoisIeT TEXHUYECKUM pEeAAKTOpam
HEMELKHX PYKOBOJCTB I10 3KCILTyaTallMd Baphb-
UpOBaTh IOCTPOCHUEM JOKYMEHTA, B TO BpeMs
KaK COCTAaBUTEIIM POCCUMCKON TEXHUYECKOH J10-
KyMEHTAllMM 110 3KCIUTyaTallud pPYKOBOJCTBY-
10TCs emle coBerckuM ctangaptom 'OCT 26119
1984 r., B KOTOPOM TOYHO YCTaHOBJIEHBI COCTAB,
[IOCJIEZIOBATEIBHOCTh U cTaTyc (00s3arenb-
HO/(aKyIbTaTUBHO) YACTHYHBIX TEKCTOB.

II. IIMuTT pasnuyaer ciiydaw, B KOTOPBIX
M3MEHEHNE MaKpOCTPYKTYphl BbI3BAaHO HEOOXO-
JUMOCTBIO, OT T€X, KOI'/la HEHTUYHOCTh C MaK-
POCTPYKTYpPOH s3bIKa HCXOJHOI'O TEKCTa HE0Os-
3areiibHa. 110 ero MHEHMIO, U3MEHEHUS HE00XO-
JMMBI JIUIIb IPU HAIMYUU Pa3JIM4Yuid B IOpUIU-
YEeCKOM 4YacTH WM JAPYIMX COLHUOKYJIBTYPHBIX
acrexkTax, MPUCYTCTBYIOIIUX TOJIBKO B OJHOM
13 KOMMYHHMKaTUBHBIX coobmectB. Hampumep,
B Poccun HeT cuctempl yTUIM3aluU YIAKOBKH
puOOpOB U YyCTapeBLIEro 00OpPYIOBaHMS, Kak
3TO €cTh B I'epMaHMM, TO3TOMY COOTBETCTBYIO-
M€ yKa3aHUs JJIsl PYCCKUX MOTpeduTenelt He-
11€J1eCO00pa3HbI.

JlanpHEeNero BHMMaHUSA IPpU CPaBHEHHUH
PYCCKHX M HEMELKHX PYKOBOJCTB IO JIKCILTya-
TalMU 3aCIIy’)KHBAIOT TAK)KE€ TUPEKTUBHBIE aKThI
KOMMYHUKAIMU. AHAIU3 PYCCKOW U HEMEIKOU
TEXHUYECKOM JOKYMEHTalluu [UIsl OBITOBBIX
npuOOpOB MMOKa3al, 4YTO B PYCCKUX PYKOBOJI-
CTBax IO 3KCIUTyaTalluy MpeodsafatoT JTUYHBIE
oOparnieHust (BTOpO€ JIMIIO MH. YHUCIIO), a o0Opa-
IIeHUsT ¢ MH(QUHUTUBOM BCTPEUAIOTCS pEXKe.
Hanpumep: pycckuii s3bIK — BBIABHHBTE J103a-
TOP. .., BKJIIOUUTE NPOTpamMMmy... U T. I.; HEMEII-
kuif 1361k — Deckel abschrauben!

OTHOCHTENBHO YacTO B PYCCKMX MHCTPYKIIU-
X BCTPEUAIOTCs Tak)Ke KOCBEHHbIE MOOYyX[e-
HUus (croco0 HEOompeesIeHHO-IMYHOIO BhIpa-
KEHMS) U HEJIMYHbIE KOHCTPYKIUHU CO CIOBAMH
«cnenyer, Heo0OXOAMMO, HAI0».

[Ipu opopmiiennn 3ampeTra B PyCCKOM SI3bI-
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K€ MPUMEHSETCS MHOXKECTBO HMCIIOIb3YEMBIX
CPEACTB: HE clieyeT + UHPUHUTHUB, HE + UMIIe-
paTHB, 3ampeliaercs, Helb3s + UHOUHUTHUB, HE
Jornyckaercsi + MHOUHHUTUB, HE JOMYCTHUMO +
OTIJIaroJIbHOE CYIIECTBUTENbHOE, H30erarh +
OTIJIaroJIbHOE CYIIecTBUTENbHOE. B Hemenkom
SI3BIKE 3alIpeT Yallle BCETO BBIPAYKAETCSI HEOlpe-
JIEJIEHHOUW (OPMOii B MOBEIUTEIHLHOM HAKJIOHE-
HUU C BO3MOXXHOCTBIO JIOTIOJHEHUSI HapEUHSIMU
nie, niemals u T. 1.

Takum o0Opa3om, MEpeBOJI WHCTPYKTHUBHBIX
MaTepuagoB, B OCOOEHHOCTU PYKOBOJCTB IO
JKCIUTyaTaluu TpeOyeT OT mepeBOaAYMKa IIHPO-
KOI0 Kpyrozopa M HpeOAOJEHHS KyJIbTYPHBIX
O6apbepoB. UToObI 3pPeKTHBHO U OE30I1acHO HC-
MOJIb30BaTh HOBBIE MPHOOPHI U YCTAHOBKH, CO-
MIPOBOJIUTEIIHHBIC TEKCTHI JIOJKHBI YYUTHIBATH
KyJIbTypHYIO cnernduky. Bee pasmmaus Mukpo-
Y MakpOCTPYKTYPHOTO BHUJA JIOJKHBI OBITh yuTe-
HBl M TIEPEIaHbl TPH IEPEBOJIE COOTBETCTBYIO-
MM o0pas3oM. JIBe cTpaTeruu o pemeHuro 3Toi
npobnemsl C. I'endepux BUAUT B UHTEPHAIUO-
HaJIM3allUK 1 JJoKayu3aiuu [4, c. 286].

[Ipu mHTEpHALMOHANN3ALUN COCTAaBUTEIH J10-
KYMEHTAIlUM YYUTHIBAIOT SI3BIKOBBIC M KYJIBTYp-
HO-CieM()UYECKUe aCTeKThl IIUPOKOTO CHEKTpa
pBIHKOB cObITa. OCHOBHBIMH HWHCTPYMEHTaMU
3TOro MpolEecca UHTEPHALIMOHATU3AIMN SBIISIOT-
csl HeBepOaJibHble HOCUTENU MH(pOpMauu (Kap-
TUHKH, TTHKTOTPAMMBI, CHUMBOJIBI), KOTOPBIC HE-
PENKO BEIyT K HEJOIIOHUMAaHHUIO.

[Tox nokanuzanuelt MOHUMAETCS MOATOTOBKA
JOKYMEHTOB C Y4€TOM OCOOCHHOCTEH KOHKpET-
HOTO phIHKa cObITa. Tak, mocie MOsBICHUS B
I'epmannn  mepBeIx camoBapoB u3 Poccum,
HEMEIKHE TOJIb30BaTeI HE MOTJIM BHauaie
MOHSATH LEIeCO00Pa3HOE HCIONIb30BAaHUE TaKUX
npubopoB. Poccuiickue pykoBoacTBa MO 3KC-
TUTyaTaliy HE COJIepKaii HU B BepOATbHOM, HU
B HeBepOaJIbHOM (popMe yKa3aHue Ha ero mpen-
Ha3zHaueHue. Hampumep:

Onexmpocamosap — y0oOHblll Hazpesamelb-
Hblll npubop. B nem npumensemcs mpyouamuolii
9/1eKMpoHazpesamens.

«Der Samowar ist ein leicht zu handhabendes
Heizgerit. Innen befindet sich eine elektrische
Heizwendel.» Unu:

Onexmpocamosap npeoHasnaueH 01 Hazpe-
8aHUsl 600bl 8 OLIMOBLIX YCIOBUAX C NOMOUBIO
mpyoyamozo 1eKmponazpesamers.

«Der Samowar dient zum Erhitzen von Was-
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ser unter Haushaltbedingungen mit Hilfe einer
elektrischen Heizwendel.»

Bropoe ykazaHue Ui HEMELKHX I10JIb30Ba-
Telel yXe KOHKpPETHee, TaM CKa3aHo, 4TO ca-
MOBAp CILY>KUT Ul KUISTYeHUs BoJbl. OHAKO y
HEMIIEB MOSBUIIOCh MHOTO BOIIPOCOB: IIOYEMY Y
HEro TpyIIeBUAHAS WM OBajibHas (opma, JuIs
4ero y Hero KpaHuK M, HaKOHEIl, I0YeMY OH TaK
3aTpaTHO BBINIAIUT (OnecTsas MeTaInuecKast
IIOBEPXHOCTh). MHOTUE pa3MelIeHHbIE KAPTUHKU
HE IOMOITIM pEelMTh 3Ty 3araaky. Hemeuxuit
PELIMIIMEHT HE Y3HAJl U3 PYCCKOro PYKOBOJCTBA
10 KCIUTyaTallMy KakK I0JIb30BaThCsl CAMOBAPOM.
VY auBsICA OH U J0ITOMY BPEMEHHM KHUIISTYCHUS:
30 muHyT Ha 00BbeM B 3 nuTpa. B Tekcre He cka-
3aHO U Ha KapTHHKAX HE I0Ka3aHo, YTO Ha BEepX-
HIOIO TOBEPXHOCTh CTABUTCS €llle YallHUYEK CO-
OTBETCTBYIOLIETO pa3Mepa ¢ MOAOrPEBaIOIIEHCs
3aBapKOi, TaK YTO MOKHO IOJIy4aTh Pa3InyHYIO
TeMIIepaTypy HarpeBa BOJIbL.

CIIMCOK JIMTEPATYPbI

Hemenkie pykoBOACTBA 10 SKCILTyaTalluH
JOJDKHBI OBUTH O3HAKOMHUTH CBOMX COTpaXKJaH C
HY)KHBIMH (DOHOBBIMH 3HAHMSMH U KOMIIEHCHPO-
BaTb TakUM OOpa3oOM KyJIbTYPHO-UCTOPHUYECKHIA
neHIMT 3HaHWH Y HeMenKoro HaceneHus. Mnaye
HEMELKUH TIOKyIaredb WIM IOJIb30BaTellb IPH-
11en Obl K BBIBOJTY, UTO PyCCKasi ObITOBast TEXHUKA
HETIPaKTUYHA U TpeOyeT MOIEpHU3AIINH.

Takum o0pazom, Ipu JOKAIU3AIMKA HEOOXO-
JMMO TaKXKE YYUTHIBATH TOT acCMeKT, YTO JUIs
MOJIb30BaHUS ONPEACICHHBIM MPOIYKTOM B HUC-
XOMHOW KyJIbType HEOOXOAMM KOHKPETHBIN
YPOBEHb TEXHMYECKUX 3HAHUH. DTO OTHOCHTCS
U K pyKOBOJICTBAM I10 3KCILTyaTallHu.

W3 BBIIEH3IIOKEHHOTO CIIEIyeT, 4TO Iepe-
BOJI CIIEZyeT pacCMaTpUBAaTh KaK MEKKYJIbTYp-
Hoe JeiicTBue. Bce 0cOOEHHOCTH KYyJIbTYpHOTO
U TEXHHUYECKOTO BHJA JIOJDKHBI OBITH YYTEHBI
PaBHO Kak M S3BIKOBBIC DPA3IHUYUsl MHKpPO- U
MaKpOCTPYKTYPHOTO THIIA.
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